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церкви Сан-Пьетро в Перудже (La basilica di San Pietro a Perugia), исполненные во второй четвер-
ти XVI в., послужили изобразительным источником для создания декоративных панелей скамей 
в Зале Совета. В статье анализируются особенности иконографии резных панелей, основанной 
на сочетании орнаментальных и сюжетных мотивов Античности и Ренессанса, что соответство-
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The subject of the article is the originality of the iconographic and stylistic solutions of the Council Hall 
at the Stieglitz Academy Museum (1885–1895, architect Maximilian Messmacher). Art monuments of the 
Italian Renaissance became the sources of these solutions. The carved benches of the choir of St. Peter 
church in Perugia (La basilica di San Pietro a Perugia), crafted in the second quarter of the 16th century, 
served as a pictorial source for the creation of decorative panels of benches in the Council Hall. The article 
provides the analysis of the features of carved panels iconography based on a combination of ornamental 
and plot motifs of  Antiquity and the Renaissance. This corresponded to  Messmacher’s concept of  the 
Academy Museum interiors as a retrospective of historical artistic styles.
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ВВЕДЕНИЕ

Предметом исследования настоящей ста-
тьи является своеобразие иконографи-

ческих и стилистических решений резных пане-
лей скамей Зала Совета Музея училища барона 
А.Л. Штиглица (1885–1896, арх. М.Е. Месмахер), 
историческим прототипом которых явились 
резные скамьи хоров церкви Сан-Пьетро в  Пе-
рудже (La basilica di San Pietro a Perugia), испол-

ненных во второй четверти XVI века, что пред-
полагает решение нескольких взаимосвязанных 
историко-теоретических и  методологических 
проблем.

Во-первых, это проблема историзма как тен-
денции художественного мышления в  отече-
ственной культуре конца XIX  — начала ХХ  вв., 
то есть исследование способов «включения про-
шлого в современное, в частности, форм художе-
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АКАДЕМИЯ ШТИГЛИЦА: ИСТОРИЧЕСКОЕ НАСЛЕДИЕ
ственных стилей прошлых эпох в новый истори-
ческий контекст и актуальную социокультурную 
среду» [Власов 2019]. Раскрывая этот аспект, ав-
торы статьи обращаются к анализу итальянских 
влияний в создании архитектурно-художествен-
ного образа здания Музея училища барона Штиг-
лица, а также к интерпретации художественного 
наследия Италии в учебной практике ЦУТР.

Во-вторых, источниковедческий ракурс ис-
следования направлен на  установление харак-
тера взаимосвязи резных панелей хора церкви 
Сан-Пьетро и панелей Зала Совета: прямое вос-
произведение, творческая переработка и т. п.

В-третьих, проблема толкования иконогра-
фии изображений на резных панелях Зала Сове-
та, построенных на  сочетании орнаментальных 
и  сюжетных мотивов античной и  христианской 
культур. Оговоримся, однако, что авторы не ста-
вили своей задачей подробный анализ сложней-
шей иконографической программы художествен-
ного оформления хора в церкви Сан-Пьетро: это 
отдельная и весьма обширная исследовательская 
задача.

В-четвертых, это проблема художественно-
го стиля как «целостности качества содержания 
и  формы» [Власов 2019] в  искусстве интерьера 
эпохи историзма. Этот ракурс исследования по-
зволяет не только раскрыть особенности творче-
ского метода архитектора и  первого директора 
ЦУТР М.Е.  Месмахера, проектировавшего Му-
зей как панораму исторических художественных 
стилей, но  и понять, каким актуальным идеям 
времени отвечали ретроспективные решения 
мастера, какое место образно-стилистическое ре-
шение интерьера Зала Совета занимает в общем 
художественном пространстве Музея училища 
барона Штиглица.

История постройки здания Музея учили-
ща Штиглица и  особенности художественного 
оформления его интерьеров достаточно под-
робно описаны и  проанализированы в  научной 
литературе [Тыжненко 1984; Прохоренко 2000], 
а  проекты интерьеров Музея, исполненные 
М.Е.  Месмахером, неоднократно публиковались 
и экспонировались на выставках [Власова 2004].

Однако изобразительные источники и  ико-
нография деревянных скамей Зала Совета Музея 
училища барона Штиглица еще не  становились 
предметом специального рассмотрения, равно 
как и в известных авторам научных публикациях 
о церкви Сан-Пьетро в Перудже не упоминается 
факта их  воспроизведения в  интерьерах петер-
бургской Академии Штиглица.

Источниками настоящего исследования яви-
лась архивная документация, в  частности фонд 
ЦУТР в РГИА, обмерные чертежи и графические 
воспроизведения декора резных скамей в церкви 
Сан-Пьетро в  Перудже, архитектурная графика 
М.Е.  Месмахера из  собраний Музея прикладно-
го искусства Академии Штиглица и  Музея Ака-
демии художеств (Санкт-Петербург), авторские 
описания иконографии и художественных реше-
ний резных панелей скамей зала Совета в Акаде-
мии Штиглица.

ИСТОРИЗМ И ИТАЛЬЯНСКИЕ 
ВЛИЯНИЯ В УЧЕБНОЙ ПРАКТИКЕ 
И ИНТЕРЬЕРАХ ЦУТР
Концепция историзма как стиля и  метода 

в искусстве XIX в. предполагала обращение к на-
следию прошлого в качестве источника художе-
ственных решений при создании новых проектов 
и произведений в разных видах искусства — в ар-
хитектуре, живописи, декоративно-прикладном 
искусстве. Круг источников для заимствований, 
воспроизведений и вдохновения был весьма ши-
рок  — от  национального фольклора и  древних 
культур до эпохи Нового времени.

Не остались в стороне от историзма как одной 
из  ведущих линий в  развитии художественной 
культуры позапрошлого столетия преподаватели 
и учащиеся Центрального училища техническо-
го рисования барона Штиглица. Одним из ярких 
интерпретаторов исторических стилей прошло-
го был Максимилиан Егорович Месмахер. При 
проектировании залов Музея училища он  чер-
пал вдохновение в  богатом наследии ренессанс-
ной культуры: в гротесковом декоре ватиканских 
фресок Рафаэля, аллегорических композициях 
росписи Колледжо дель Камбио в Перудже, резь-
бе деревянных панелей хоров церкви Сан-Пьетро 
в Перудже и т. п. «Ренессансный» стиль отразил-
ся в оформлении многих залов и помещений му-
зея: Большой выставочный зал, ложи Рафаэля, 
Зал Совета, зал Медичи, Римская лестница.

Историзм был не  только частью творческой 
практики Месмахера, но и нашел отражение в те-
оретических курсах, преподаваемых в училище. 
В частности, сам Месмахер читал историю стилей 
и  орнамента. Такое сочетание  — рассмотрение 
проблем исторической динамики стилей на  ма-
териале орнамента  — было вполне в  духе науч-
ных изысканий того времени. Значение истории 
стилей в  подготовке художников-прикладников 
было хорошо понятно современникам. Критик 
В.  Чуйко, говоря о  выставке ученических работ 

A.V. Karpov, N.N. Mutia
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ЦУТР, отмечал, что «школа обращает особенное 
внимание на  изучение всевозможных стилей 
и преследует эту цель с самой похвальной после-
довательностью. Такое изучение стилей, в особен-
ности при опытном руководительстве, развивает 
вкус, не говоря уже о том, что обстоятельное зна-
комство с  различными стилями дает огромные 
и богатые средства ученику применять впослед-
ствии свои знания» [Чуйко 1891: 38].

Действительно, историзм был неотъемле-
мой частью учебных и  практических занятий 
учеников ЦУТР: они выполняли задания по  ко-
пированию фресок эпохи Возрождения, созда-
нию проектов художественного оформления 
интерьеров в  стиле итальянского Возрождения, 
свидетельством чему являются многочисленные 
работы учащихся ЦУТР, хранящихся ныне в Му-
зее прикладного искусства Академии Штиглица, 
например, работы Н.И. Блинова, И.А. Мурзанова, 
Н.К. Прозорова и др. [Училище барона Штиглица 
2015]. Для выполнения подобных заданий в  рас-
поряжении учащихся были многочисленные на-
глядные пособия — от фотографий объекта копи-
рования до  подлинных произведений искусства, 
приобретенных на средства барона Штиглица для 
Музея училища. Для совершенствования мастер-
ства учащихся направляли в  пенсионерские по-
ездки в Италию. Более того, воспитанники ЦУТР 
привлекались к  оформлению музейных залов, 
создаваемых по проектам Месмахера. Учившийся 
в  первой половине 1890-х гг. в  ЦУТР петербург-
ский-ленинградский художник В.М. Измайлович 
вспоминал: «В 1893 г., получив все премии, я был 
освобожден от  классных занятий по  рисованию 
и  живописи, а  на эти часы ходил на  практику 
по  росписи нового музея вместе со  студентами 
старших курсов и  другими, уже окончившими 
училище и  работавшими по  росписи музея,  — 
работа была очень интересная» [1: 11]. Это было 
оправдано, поскольку вся методика обучения 
в  ЦУТР способствовала тому, что начинающие 
художники, обучающиеся основам мастерства 
у Месмахера и других преподавателей, прекрасно 
знали художественные особенности ренессансно-
го стиля, воплощенного и в Зале Совета. 

ЗАЛ СОВЕТА: 
ОТ ЭСКИЗОВ К СОВРЕМЕННОСТИ
Архитектор М.Е. Месмахер всегда тщательно 

разрабатывал программу художественного ре-
шения интерьера. Это произошло и  при проек-
тировании зала, предназначенного для проведе-
ния заседаний Совета ЦУТР. Отправной точкой 

для компоновки того или иного интерьера для 
Месмахера часто являлись произведения искус-
ства, которые были предназначены для демон-
страции в этом пространстве. Так произошло и с 
Залом Совета. Для его украшения была выбрана 
серия шпалер фламандских мастеров XVI века 
«Времена года. Гротески», в чей декор были вклю-
чены изображения античных богов и  гротеско-
вый орнамент1.

В Музее прикладного искусства Академии 
Штиглица и музее Академии художеств сохрани-
лось несколько эскизов интерьеров Зала Совета, 
созданных Месмахером (развертки продольных 
и  поперечных стен, плафона, пола). В  эскизах 
хорошо просматриваются основные элементы 
убранства зала. На развертке западной стены зала 
(Ил.  1) хорошо читается композиционный за-
мысел — в центре изображен портал с лучковым 
фронтоном, над которым в нише запечатлен скуль-
птурный бюст императора Александра  III. Слева 
и  справа от  ниши с  бюстом изображены шпале-
ры. Они показаны несколько условно — медальо-
ны, в  которых в  реальных гобеленах представле-
ны античные боги, в  эскизе Месмахера остаются 
пустыми. Поле вокруг них заполнено на  эскизе 
гротесками (рисунок гротесков воспроизводит 
композицию шпалеры «Лето — Церера»). Причем, 
они повторяются на обоих гобеленах, хотя в дей-
ствительности каждая шпалера имеет собствен-
ный композиционный набор гротесков, который 
так или иначе развивает содержательный харак-
тер аллегории того или иного природного сезона. 
В нижней части эскиза справа и слева от портала 
представлено изображение скамей с деревянными 
резными панелями. Здесь хорошо читается общее 
композиционное решение — панели фланкирова-
ны каннелированными пилястрами с капителями, 
над резными панелями лучковые люнеты с рако-
винами, над ними  — сплошная лента орнамен-
тального фриза. Скамьи крепятся на  кронштей-
нах. Над скамьями — горизонтальные декоратив-
ные вставки. На  изображении панелей намечен 
общий рисунок гротесков, но он дается без излиш-
ней детализации. На эскизе отчетливо видно, что 
и падуги зала заполняют изображения гротесков, 
чередующиеся с профильными портретами деяте-
лей культуры прошлых эпох.

Интересна и  развертка восточной стены 
(Ил.  2). В  центральной части эскиза представле-
ны три огромных окна; по бокам их фланкируют 
окна меньшего размера. Внизу простенки между 
окнами заполнены скамьями с  резными пане-
лями. Верх и  простенки трех центральных окон 

А.В. Карпов, Н.Н. Мутья
Резные панели Зала Совета Музея училища барона А.Л. Штиглица: 
изобразительные источники и иконография 
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украшены гротесками, повторяющими в  сво-
бодной трактовке опять-таки элементы шпале-
ры «Лето  — Церера». По  эскизу можно предпо-
ложить, что это роспись, но в действительности 

этот декор выполнен в  текстиле (аппликация 
из бархата и декоративного шнура), как и шпале-
ры, он заключен в деревянную раму. Окна укра-
шены ламбрекенами.

A.V. Karpov, N.N. Mutia
Carved panels from the Council Hall of The Museum of the school named by baron A.L. Stieglitz: 

pictorial sources and iconography

Ил. 1. М.Е. Месмахер. Проект оформления зала Совета Музея ЦУТР. Развертка западной стены. 1880-е гг. Бумага; акварель, тушь, перо. 26,5 х 
49,1 (в свету). Музей прикладного искусства Академии Штиглица (инв. № ГР-174; КП-13562)
Fig. 1. M.E. Mesmacher. The project of the design of the Council Hall of the Museum (The Stieglitz Central School of Technical Drawing). The view of the western 
wall. 1880s. Paper; watercolor, ink, pen. 26.5 x 49.1 (in the light). The Museum of Applied Arts of the Stieglitz Academy (inv. no. ГР-174; КП-13562)

Ил. 2. М.Е. Месмахер. Проект оформления зала Совета Музея ЦУТР. Развертка восточной стены. 1880-е гг. Бумага; акварель, тушь, перо. 26,3 х 
49 (в свету). Музей прикладного искусства Академии Штиглица (инв. № ГР-173; КП-13561)
Fig. 2. M.E. Mesmacher. The project of the design of the Council Hall of the Museum (The Stieglitz Central School of Technical Drawing). The view of the eastern 
wall. 1880s. Paper; watercolor, ink, pen. 26.3 x 49 (in the light). Museum of Applied Arts of the Stieglitz Academy (inv. no. ГР-173; КП-13561)
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В Музее Академии художеств находится еще 
один эскиз этого зала, созданный Месмахером 
(Ил. 3). На нем представлено решение декора по-
перечной (южной) стены. Эскиз более детализи-
рован, нежели предшествующие. Центральную 
часть стены здесь занимает также изображение 
шпалеры «Лето  — Церера». Срединный картуш 
шпалеры на этот раз заполнен изображением ан-
тичной богини с рогами изобилия. Судя по тому, 
что этот эскиз содержал достаточно точное пред-
ставление о  том, как выглядел гобелен, можно 
предположить, что архитектор запечатлел в  нем 
свои натурные впечатления. Поскольку шпале-
ры были приобретены в 1885  г., можно утвер-
ждать, что эскиз был выполнен не  ранее этого 
времени. Над шпалерой  — фриз с  именами ху-
дожников-прикладников эпохи Возрождения  — 
«Maestro Giorgio», «Bernard Palissy». Скамьи 
с  резными панелями здесь представлены более 
подробно: можно даже рассмотреть, что каждая 
из них индивидуальна в решении декора, хотя ар-
хитектор и избегает подробной детализации.

Созданный в итальянском вкусе по проекту 
Месмахера Зал Совета представлял собой, пре-
жде всего, парадный, а  не музейный интерьер, 
в отличие от большинства музейных залов, в ко-
торых экспонировались предметы декоратив-
но-прикладного искусства той или иной эпохи. 
Т.Е. Тыжненко отмечала, что этот зал «не был 
приспособлен для экспозиции» [Тыжненко 1984: 
107], однако отчасти он  все же  выполнял эту 
функцию: в  зале находились музейные предме-

ты  — фламандские шпалеры эпохи Возрожде-
ния. Роскошными гобеленами, выполненными 
брюссельскими мастерами в 1545 году на основе 
эскизов, созданных итальянскими художниками, 
были декорированы стены зала. Судя по  сохра-
нившейся фотографии фрагмента зала, на  тор-
цовой стене располагался гобелен «Зима — Эол», 
на западной продольной стене — «Весна — Флора» 
[Messmacher 1896: 57]. И  можно предположить, 
что с противоположной стороны от портала рас-
полагался гобелен «Лето — Церера», а на другой 
поперечной стене — «Осень — Бахус». Простенки 
между гобеленами были декорированы верти-
кальными полосами с  гротесками, вызывающи-
ми ассоциацию с ренессансными пилястрами.

Потолок зала был декорирован кессонами, 
украшенными с внутренней стороны цветочными 
розетками и  расписанными декоративными эле-
ментами. На широкую падугу, разделенную на сег-
менты сдвоенными кронштейнами, были помеще-
ны живописные гротески и профильные портре-
ты мастеров декоративно-прикладного искусства 
прошлого. Растительный орнамент с включением 
в его декор картушей с именами художников укра-
шал фриз, располагавшийся под падугой.

Центральный портал зала, обрамленный 
мраморными полуколоннами коринфского орде-
ра, был украшен лучковым фронтоном. На крон-
штейне на  фоне круглой ниши-раковины, нахо-
дившейся над порталом, размещался портретный 
бюст императора Николая  II2. Декоративное об-
рамление ниши наверху завершалось лепной им-

Ил. 3. 
М.Е. Месмахер. Проект отделки 
комнаты в училище бар. 
Штиглица (?). 
Б. г. Бумага с водяными знаками, 
акварель. 22 х 25,4. 
Научно-исследовательский 
музей при Российской академии 
художеств, Санкт-Петербург 
(Инв. № А-21125). Фотография 
©: Научно-исследовательский 
музей при Российской академии 
художеств

Fig. 3.
 M.E. Mesmacher. The project of the 
design of the room in the Stieglitz 
Central School of Technical Drawing 
(?). Undated. 
Paper with watermarks, watercolor. 
22 x 25.4. The Scientific Research 
Museum at the Russian Academy 
of Arts, St. Petersburg (Inv. no. 
A-21125). Photo ©: The Scientific 
Research Museum at the Russian 
Academy of Arts
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ператорской короной. Эту своеобразную раму во-
круг ниши поддерживали выполненные в рельефе 
фантастические путти с  телами, переходящими 
в растительный орнамент — еще один вариант ин-
терпретации гротеска эпохи Возрождения.

На продольной стене с  окнами располага-
лось текстильное декоративное панно, чей ор-
наментальный характер учитывал особенности 
декора шпалер. Откосы окон были декорирова-
ны майоликовыми плитками, созданными пре-
подавателем ЦУТР Э.Я.  Кремером по  эскизам  
М.Е. Месмахера.

По всему периметру зала размещались ска-
мьи с резными панелями. И только рядом с бо-
ковыми оконными проемами вместо панелей 
над скамьями располагались полуциркульные 
ниши. Скамьи находились на  невысоком дере-
вянном подиуме, приподнимавшем их  от пола, 
декорированного цветной метлахской плиткой, 
выложенной геометрическим «ковровым» орна-
ментом. По  центру стен располагались деревян-
ные двери — двухстворчатая в продольной стене 
и  одностворчатые в  торцовых стенах. Дверные 
створки были разделены филенками на  сегмен-
ты, в центре которых помещались крупные рез-
ные розетты.

В настоящее время зал также выполняет 
роль парадного помещения, где проводятся ака-
демические собрания, научные конференции, 
встречи с  абитуриентами, защиты выпускных 
работ (Ил. 4).

Декор Зала Совета не  сохранился полно-
стью в неизменном виде. Шпалеры были переда-
ны в Эрмитаж, вероятно, в период 1928–1931 гг3. 
Сейчас на  продольных стенах помещены в  рам-
ках от  шпалер два больших батика с  осенними 
пейзажами. Декоративное обрамление пейзаж-
ных сцен оформлено бордюром, напоминающим 
орнаментальные рамки старинного декора стен. 
Роспись потолка и падуг забелена. Стены также 
потеряли декоративную живопись, став ней-
тральным фоном для осенних композиций. Де-
коративная круглая ниша была заштукатурена. 
От кронштейна, на котором находился бюст им-
ператора, остался край балки, несколько выпира-
ющий над фронтоном портала. Аппликативное 
панно, обрамляющее окна, было снято и  ныне 
хранится в Музее прикладного искусства Акаде-
мии Штиглица. В настоящее время окна оформ-
лены шторами, выполненными из  ткани с  узо-
ром раскрытого цветка граната, столь любимого 
в эпоху Возрождения. Новые шторы, чей матери-
ал имитирует возрожденческий рытый бархат, 
были изготовлены к 140-летию со дня основания 
ЦУТР. Среди цветочного орнамента штор можно 
видеть вытканные даты — 1876 и 2016.

Претерпели некоторое изменение и  скамьи. 
В 1950-е  гг. в  продольной стене, симметрично 
с  двух сторон от  центрального портала, были 
пробиты проемы для двухстворчатых дверей4. 
Их  створки были декорированы резными пане-
лями. Для того, чтобы выдержать симметрию 

Ил. 4. Зал Совета Академии Штиглица. Современный вид. Фото Д.А. Ревнивцев, 2023
Fig. 4. The Stieglitz Academy Council Hall. Current view. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023

A.V. Karpov, N.N. Mutia
Carved panels from the Council Hall of The Museum of the school named by baron A.L. Stieglitz: 

pictorial sources and iconography
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в оформлении дверей, были выбраны парные па-
нели. Из-за этого был несколько изменен порядок 
размещения панелей, оставшихся над скамьями. 
Были убраны лучковые фронтоны над боковы-
ми одностворчатыми дверями. Вследствие этого 
исчезла полифония в  ритмической перекличке 
между лучковыми сандриками панелей и фрон-
тонами дверей. Зато открылась сплошная лента 
фриза над панелями, что сделало деление стен 
на ярусы более четким.

Итак, эскизы Месмахера, старинные фото-
графии, а  также сохранившиеся ныне элементы 
убранства — все они в комплексе дают нам пред-
ставление об  архитектурном решении и  убран-
стве зала Совета. Месмахер спроектировал зал, 
где в  интерьере сочетались как произведения, 
созданные в  эпоху Ренессанса, так и  произведе-
ния, сочиненные по мотивам произведений Воз-
рождения, а  также копии с  работ возрожденче-
ских художников5.

Стены зала украшали четыре фламандские 
шпалеры XVI в. с аллегорическими изображени-
ями, посвященными временам года. Простенки 
между окнами были оформлены текстильными 
панно, декорированными стилизованными ор-
наментами в технике аппликации. В нижнем ре-
гистре зала по  всему периметру располагались 
деревянные скамьи с  резными спинками-пане-
лями, копиями итальянских резных панелей эпо-
хи Возрождения. Объединяющим мотивом всех 
этих элементов интерьера (подлинных, стилизо-
ванных, копийных) являются гротески6.

В настоящее время, несмотря на  все потери 
декоративного убранства Зала Совета, он сохра-
няет свой «итальянский стиль», побуждая иссле-
дователей к отысканию источников, повлиявших 
на выбор Месмахером художественных решений 
при проектировании зала.

О первоисточниках художественных реше-
ний Зала Совета в  научных и  популярных тек-
стах на  протяжении прошлого столетия выска-
зывались различные суждения. Автор известно-
го в начале ХХ в. «Объяснительного путеводите-
ля по  художественным собраниям Петербурга» 
Д.Д. Иванов, описывая интерьеры Музея учили-
ща барона Штиглица, отмечал: «Большинство зал 
выдержано во вкусе итальянского Возрождения 
времени полного его расцвета в  XVI веке <…>. 
Актовой зале придан вид залы в  итальянском 
дворце времени Возрождения. Отделка ее соеди-
няет роскошь с величественной строгостью. Сте-
ны <…> снизу до половины отделаны резным де-
ревом, в котором ряд разнообразных и стильных 

филенок образует спинку идущей вокруг всей 
залы скамьи» [Иванов 1904: 277, 286].

Первый хранитель Музея прикладного ис-
кусства училища барона Штиглица А.А.  Карбо-
ньер7 в  рукописных «Материалах к  путеводи-
телю» (1900-е  гг.) сообщал, что деревянная па-
нель со  скамьями, расположенная Месмахером 
по  периметру Зала Совета, декорирована копи-
ями резных филенок скамей зала Конференций 
в церкви Св. Августина в Перудже [Прохоренко 
2000: 115]. Сейчас сложно сказать, какой из цер-
ковных интерьеров имел в виду Карбоньер. Дей-
ствительно, деревянные скамьи, установленные 
в XVI в. в оратории церкви Св. Августина в Пе-
рудже (Chiesa e  oratorio di  Sant’Agostino), имеют 
некоторое конструктивное сходство со  скамья-
ми Зала Совета: прямоугольные с  полукруглы-
ми завершениями спинки сидений, разделенных 
пилястрами. Однако, скамьи не  имеют резных 
панелей. Или же речь шла о скамьях хора, испол-
ненных в 1502–1532 гг. Баччо д’Аньоло: по обще-
му строю эти хоры напоминают хоры в  церкви 
Сан-Пьетро. Спинки скамей хора имели резные 
панели с  гротесковыми композициями. Однако 
еще в  период 1795–1803  гг. в  ходе работ по  об-
новлению церкви претерпел изменения и  хор: 
он лишился четырех скамей. Из четырех резных 
панелей снятых скамей сохранилось только две: 
в  настоящее время они экспонируются в  Наци-
ональной галерее Перуджи [Santi 1985: 270–271]. 
Сопоставляя эти музейные панели с  панелями 
хоров церкви Сан-Пьетро, можно говорить как 
об  их стилистической общности (сочетание фи-
гуративных и гротесковых мотивов), так и о кон-
структивных отличиях (панели имеют вытяну-
тый по вертикали формат размером 83 × 42 см).

Э.Х.  Вестфален, выпускница ЦУТР барона 
Штиглица, затем преподаватель, а  в 1920-е  гг. 
помощник хранителя музейной коллекции быв-
шего училища, писала в  составленном ею  путе-
водителе по  первому филиалу Эрмитажа: «[Зал 
Совета] с  богатой деревянной резной облицов-
кой, с вделанными в нее скамьями, [созданный] 
в подражание цехового зала менял и ростовщи-
ков XVI века в Перудже» [Вестфален 1929: 18]. Ко-
нечно, можно отметить некоторую общность ре-
шений обоих залов — училища Штиглица и зала 
приемов Колледжа дель Камбио: скамьи по пери-
метру залов, декорирование верхних частей стен 
и  потолка. Однако, масштабы двух помещений 
совершено несопоставимы; скамьи в  гильдии 
менял выполнены в технике интарсии, а роспись 
потолка (астрологические символы в  медальо-

А.В. Карпов, Н.Н. Мутья
Резные панели Зала Совета Музея училища барона А.Л. Штиглица: 
изобразительные источники и иконография 
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нах в  окружении гротесков), исполненная Пе-
руджино, действительно, послужила иконогра-
фическим и  стилистическим источником для 
создания росписей в других залах Музея учили-
ща Штиглица, в так называемых ложах Рафаэля 
(верхняя галерея большого зала, ныне аудитории 
337 и 338).

Автор первой монографии о М.Е. Месмахере 
Т.Е.  Тыжненко сопоставляла Зал Совета учили-
ща с  залом Совета во  Дворце дожей в  Венеции: 
«По периметру всего зала вдоль стен шла дубо-
вая скамья, спинкой которой служил сплошной 
ряд разнообразных по  орнаменту прямоуголь-
ных филенок. Рисунок филенок был изыскан, 
и ни один не повторял другого. Орнамент скамьи 
был решен в соответствии с основными приема-
ми построения орнамента в эпоху Возрождения. 
Филенки были заключены в  раму и  отделялись 
друг от  друга каннелированными пилястрами. 
Сплошной ряд раковин — излюбленный мотив 
Возрождения — завершал декор скамьи, при-
давая ей  строгую элегантность и  благородство. 
<…> Зал производил достаточно сильное впечат-
ление благодаря продуманным пропорциям, кра-
сочной палитре и великолепному белому плафо-
ну. Он напоминал зал Совета во Дворце дожей…» 
[Тыжненко 1984: 107–108]. Если ассоциативное 
соотнесение петербургского и венецианского за-
лов вполне возможно, то  с другим описаниями 
автора согласиться сложно: рисунки филенок 
не повторяли друг друга (в Зале Совета как сю-
жетные, так и орнаментальные композиции име-
ют своих «двойников»), а плафон, судя по архив-
ным фотографиям, не был белого цвета.

Г.Е. Прохоренко, сотрудник Музея приклад-
ного искусства Академии Штиглица, автор дис-
сертации о  музее ЦУТР, полагает, что интерьер 
Зала Коллегий Дворца дожей повлиял на  выбор 
Месмахера в  решении оформления Зала Совета 
[Прохоренко 2000: 114].

Приведенный краткий обзор показывает не-
сомненные итальянские истоки художественных 
решений Зала Совета, однако зал училища не яв-
ляется ни  копией, ни  творческим воспроизве-
дением какого-либо из  этих помещений. Умест-
нее говорить об  общности принципов художе-
ственного проектирования светских публичных 
пространств ренессансной эпохи: деревянные 
скамьи по периметру зала, декорирование верх-
ней половины стен, живописное и декоративное 
оформление сводов и потолка.

Поиск же  конкретных исторических про-
тотипов резных панелей скамей в  Зале Совета 

училища барона Штиглица представляется более 
продуктивным и интересным. Сравнивая резные 
панели Зала Совета с  резными панелями эпохи 
Возрождения, отметим, что они являются воль-
ными копиями с резных досок скамей хора церк-
ви Сан-Пьетро в Перудже.

ЦЕРКОВЬ САН-ПЬЕТРО В ПЕРУДЖЕ: 
ПАНЕЛИ ХОРОВ И ИХ ИКОНОГРАФИЯ
Бенедиктинская церковь Сан-Пьетро в  Пе-

рудже содержит «одни из самых красивых и луч-
ше всего сохранившихся хоров эпохи Возрожде-
ния в центральной Италии» [Gromotka 2022: 153]. 
Художественное и декоративное убранство церк-
ви Сан-Пьетро в  Перудже неоднократно при-
влекало внимание научного сообщества: резные 
скамьи хора часто упоминались в общих работах 
по истории искусства и архитектуры итальянско-
го Ренессанса (см. напр.: [Burckhardt 1987; Gruber 
1994]); анализировались в специальных публика-
циях [Choir Stalls 1921; Il coro 1896; Gromotka 2015; 
Gromotka 2022; Siciliani 2000]. Более того, иссле-
дование хоров не только в контексте церковных 
пространств, но  и как уникальных архитектур-
ных форм является ныне одним из самостоятель-
ных направлений в социальных и гуманитарных 
науках [Choir Stalls 2015].

Однако, как отмечает современный иссле-
дователь М.  Громотка в  статье, посвященной 
истории хоров в  церкви Сан-Пьетро, «несмотря 
на  превосходные художественные качества хо-
ров и сохранившиеся многочисленные письмен-
ные источники об  их создании и  последующих 
преобразованиях», до  сих пор этот ансамбль 
«не был проанализирован и  контекстуализиро-
ван ни  формально, ни  художественно, а  также 
никогда не  было убедительно установлено, как 
хоры изначально располагались в церковном ин-
терьере» [Gromotka 2022: 153]. Автор предлагает 
убедительные реконструкции исторических из-
менений в  расположении хоров в  пространстве 
церкви.

Хор заполняет все пространство апсиды 
церкви Сан-Пьетро (Ил. 5). Алтарная часть церк-
ви отделена от  нефа базилики каменной балю-
страдой; в святилище есть три входа: один в цен-
тре балюстрады и по одному слева и справа от бо-
ковых скамей хоров. Первоначально хор распола-
гался в центральной части церкви: должно быть, 
он был огражден ширмой, украшенной роспися-
ми. Между 1591–1594 гг. архитектором Виктором 
Мартелли хор был перемещен на свое нынешнее 
место (в апсиду церкви), а  фронтальная ширма 
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была перенесена на внутреннюю западную стену 
храма. Причины, по мнению М. Громотки, были 
преимущественно эстетические: новые вкусы 
требовали «беспрепятственного обзора всего ин-
терьера церкви и  единообразного дизайна стен, 
свода и потолка» [Gromotka 2022: 184].

В апреле 1526 г. монахи-бенедиктинцы из мо-
настыря Сан-Пьетро заключили контракт с рез-
чиком по  дереву Бернардино ди  Лукой Антони-
би из  Перуджи, в  котором он  обязался создать, 
скомпоновать и отделать деревянный хор в церк-
ви. Согласно контракту, Бернардино должен был 
воздерживаться от каких-либо заказов, кроме ра-
бот по отделке хоров для Сан-Пьетро, и окончить 
хоры в  течение двух лет. Считается (поскольку 
выплаты по  контракту были прекращены), что 
он умер несколько месяцев спустя во время эпи-
демии чумы, бушевавшей в то время в Перудже.

В июле 1534 г. был заключен новый контракт 
на  создание хоров. Исполнителем являлся рез-
чик по дереву из Бергамо Стефано ди Антониоло 
де Замбелли (Стефано да Бергамо), который уже 
работал над хорами в  течение предшествующе-

го года. Стефано возглавлял группу художни-
ков-прикладников, трудившихся над созданием 
хоров8: однако «остается неясным, основывал 
ли Стефано свой проект частично или полностью 
на  плане, разработанном Бернардино, и  были 
ли работы, уже выполненные Бернардино, вклю-
чены в  новые хоры» [Gromotka 2022: 158]. Сам 
Стефано получил за свою работу, согласно доку-
ментам, 274 флорина [Il coro 1896: 51].

Хор, выполненный из  орехового дерева, со-
стоит из двух рядов: 40 скамей на верхнем уровне 
(по 20 с левой и правой сторон) и 28 (по 14 с обе-
их сторон) на  нижнем. В  первом, нижнем ряду 
все скамьи разделены перегородками-волютами 
с резными фигурками разнообразных фантасти-
ческих существ на  подлокотниках. Спинки ска-
мей нижнего ряда содержат сюжетные и  орна-
ментальные изображения, исполненные в техни-
ке интарсии (самшит, вплавленный в панель оре-
хового дерева). Скамьи (дорсаль) хора верхнего 
ряда представляют собой интересное в конструк-
тивном и художественном плане решение: перего-
родки-волюты у основания скамей декорированы 

Ил. 5. Церковь Сан-Пьетро. Вид на алтарную часть. Фотография: Диего Дельсо, 2022. 
Источник: wikimedia.org; http://delso.photo (лицензия CC-BY-SA)
Fig. 5. The Church of San Pietro. The view of the altar part. Photo: Diego Delso, 2022. Source: wikimedia.org; http://delso.photo (CC-BY-SA license)
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фигурками сфинксов изящной резьбы; спинки 
скамей отделены друг от друга каннелированны-
ми колоннами с  композитной капителью. Ко-
лонны, установленные на изогнутом пьедестале, 
поддерживают консоли, на которых располагает-
ся карниз, увенчанный навершиями с  резными 
фигурами орлов. Спинки скамей содержат пане-
ли с резными фигуративными и орнаментальны-
ми изображениями (Ил.  6). Фигуративные изо-
бражения включают в себя религиозные сюжеты 
и образы: «Рождество Христово», «Преображение 
Господне», «Апостол Петр» и другие; сюжеты ми-
фологического характера, например, «Похище-
ние лапифянок»; или же  гротесково-сюжетные 
панели, указывающие на предназначение резных 
скамей  — быть местом для участников церков-
ных песнопений  — «Музицирующие ангелочки 
(путти)». В  резных панелях верхнего ряда хора 
фигуративные изображения, в отличие от орна-
ментальных, не повторяются.

По центру восточной части хора расположена 
дверь, исполненная в 1536 г. Дамиано да Бергамо 
(брат Стефано). На двери изображены в технике 
интарсии несколько сюжетных сцен: Благове-
щение, детство Моисея, мученичество Св. Петра 

и Св. Павла, а также Навичелла (корабль Св. Пе-
тра). Дверь хоров ведет на  балкон за  алтарем, 
с  которого открывается чудесный вид на  доли-
ны Умбрии и  гору Субазио. Напротив деверей, 
в восточной части хоров, находится украшенный 
резьбой пюпитр для нот, установленный на  по-
диум с резными рельефными композициями.

Слева и  справа за  каменной балюстрадой 
в алтарной части расположены тройные скамьи, 
предназначенные для священнослужителей. Эти 
скамьи были изготовлены Бенедетто да  Монте-
пульчано и Бенвенуто да Брешиа в 1556 г., то есть 
два десятилетия спустя после того, как заверши-
ли свою работами над ансамблем хоров Стефа-
но да  Бергамо и  трудившиеся под его началом 
мастера. Резные панели левой скамьи содержат 
три сюжетные сцены в  окружении гротесков: 
в  овальном медальоне  — архангел Михаил, по-
беждающий сатану; в  прямоугольной нише, об-
рамленной двумя колоннами, запечатлен Иоанн 
Креститель; третья панель воспроизводит исто-
рию Юдифи. Центральная панель правой скамьи 
не  содержит сюжетной сцены: в  гротесковую 
композицию включена табличка с  датой, свиде-
тельствующей о  завершении работ,  — MDLVI. 

Ил. 6. Церковь Сан-Пьетро. Скамьи хоров (южная сторона). Фотография: Карло дель’Орто, 2020. Источник: wikimedia.org
Fig. 6. The church of San Pietro. The choir stalls (the south side). Photo: Carlo dell’Orto, 2020. Source: wikimedia.org
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Правая и  левая панели изображают известные 
ветхозаветные сюжеты: «Давид, побеждающий 
Голиафа» и «Жертвоприношение Авраама». 
Стилистически резьба этих панелей отлична 
от работы Стефано да Бергамо и его коллег: ор-
наментально-гротесковое изображение более 
дробное, с преобладанием «живописного» начала 
над «конструктивным», а медальоны с сюжетны-
ми композициями не  столь явственно отделены 
от основного пространства резной панели. Если 
резные панели 1530-х  гг. еще заключают в  себе 
дух и стиль высокого Ренессанса, то панели боко-
вых скамей воплощают стилистические искания 
новой эпохи в искусстве — маньеризма.

Таким образом, скамьи хоров церкви 
Сан-Пьетро в  Перудже включают в  себя 46 рез-
ных панелей: по 13 панелей на  северной и  юж-
ной сторонах хоров; по 7 панелей справа и слева 
на восточной стороне и по 3 панели на двух от-
дельных скамьях на северной и южной сторонах 
алтарной части церкви.

Образы и  формы, запечатленные в  резных 
панелях скамей хора церкви Сан-Пьетро, были 
весьма популярны и  востребованы в  последу-
ющее время. Так, в  конце XVIII  в. изображения 
резных панелей были зарисованы несколькими 
художниками: Джованни Каппелли, Винченцо 
Монотти и Винченцо Чиоффи; на основе их ри-
сунков Раймондо Фауччи и  Агостино Костой 
было исполнено двадцать гравюр, опубликован-

ных, вероятно, в  двух выпусках, в  Перудже в 
1789–1791 гг. На графических листах указывалось 
имя Рафаэля как «изобретателя». Эти листы на-
ходятся в  собраниях ряда европейских музеев: 
Королевская Академия в Лондоне, Городский му-
зей искусств и истории в Брешии и др.

Спустя двадцать лет, в 1811 г., в Риме отдель-
ным изданием были воспроизведены эти же гра-
вюры, правда, без упоминания имен художников, 
но с указанием имени Рафаэля на титульном ли-
сте как автора орнаментов [Ornati d’invenzione 
1811] (Ил. 7).

В еще одном — более позднем — римском из-
дании 1845 г., содержащем помимо графических 
изображений скамей хоров краткий сопрово-
дительный текст, Рафаэль также был указан как 
автор рисунков, по которым Стефано да Бергамо 
исполнил резные панели [Gli ornati 1845]9.

Историческая традиция связывала созда-
ние скамей хоров с именем Рафаэля: так полагал, 
например, знаменитый французский филолог 
и  историк Бернар де  Монфокон, побывавший 
в  Италии в  конце 1690-х  гг. [Montfaucon 1702: 
380]. Впрочем, его соотечественник писатель, 
историк искусства и  архитектуры Жюль Гайабо 
(1809–1888) полтора века спустя, отмечая красо-
ту резных панелей, обращал внимание читателей 
своего труда на «странную аномалию», которую 
породило, по  его мнению, всеобщее увлечение 
античным художественным наследием на  рубе-

Ил. 7. Резные панели скамей хора церкви Сан-Пьетро. Гравюры. 
Источник: Ornati d'invenzione di Raffaele Sanzio di Urbino esistenti nel coro di S. Pietro in Perugia in numero venti rami. Roma: Scudellari, 1811
Fig. 7. The carved panels of the choir stalls in the church of San Pietro. Engravings. 
Source: Ornati l'invenzione di Raffaello Sanzio di Urbino asistente del corso di S. Pietro in Perugia in numero venti rami. Roma: Scudellari, 1811
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же XV–XVI вв.: «Особенность, на которую я хочу 
обратить внимание, прежде всего заключается 
в  смешении фигур, противопоставленных друг 
другу по  своим характеру или природе, и  соче-
тание их представляется нам чистым алогизмом. 
Наука о декоре, как и о всех других видах искус-
ства, должна, очевидно, основываться на  одном 
принципе  — единство; единство композиции, 
единство в выборе элементов, единство в испол-
нении и даже единство в изображенных симво-
лах. Что же  мы видим на  панелях скамей в  Пе-
рудже? Вопиющее противоречие, то  есть стран-
ное сочетание христианских образов с образами 
римского многобожия; союз двух культов, ко-
торые отталкивают друг друга, поскольку один 
взял на себя миссию свергнуть другие символы 
и противостоять их восстановлению. <…> Фигу-
ры сатиров, кентавров и вакханок расположены 
там недалеко от  изображений Христа, святых 
или ангелов, и  это соседство создает контраст, 
присутствие которого можно объяснить только 
силой этой слепой и внезапной страсти, которая 
заставила смешаться в одном ансамбле и благоче-
стивые символы христианства, и чистейшие сим-
волы античного многобожия» [Gailhabaud 1858: 
177]. Католицизм, полагал Гайябо, попавший под 
влияние идей ренессансного времени, не заметил 
этого противоречия, которое «следовало бы  за-
претить» вместо того, чтобы «допускать в храм»; 
в  результате, изучая панели хоров в  Перудже, 
можно видеть, как «священное и  мирское ока-
зываются претворенными и перепутанными та-
ким образом, что это вредит авторитету Церкви» 
[Gailhabaud 1858:178].

Подобные сентенции побуждают вспомнить 
известный текст французского богослова и  ми-
стика XII в. Бернарда Клервосского, обличавшего 
причудливые средневековые изображения в мо-
настырях: «Но для чего же в монастырях, перед 
взорами читающих братьев, эта смехотворная 
диковинность, эти странно-безобразные обра-
зы, эти образы безобразного? К чему тут грязные 
обезьяны? К чему дикие львы? К чему чудовищ-
ные кентавры? К чему полулюди? К чему пятни-
стые тигры? К чему воины в поединке разящие? 
К чему охотники трубящие? Здесь под одной го-
ловой видишь много тел, там, наоборот, на одном  
теле — много голов. Здесь, глядишь, у  четверо-
ногого хвост змеи, там у  рыбы — голова четве-
роногого. Здесь зверь — спереди конь, а сзади — 
половина козы, там — рогатое животное являет 
с  тыла вид коня. Столь велика, в  конце концов, 
столь удивительна повсюду пестрота самых раз-

личных образов, что люди предпочтут читать 
по мрамору, чем по книге, и целый день разгля-
дывать их, поражаясь, а не размышлять о законе 
божьем, поучаясь» [Бернард Клервосский 1962: 
281–282].

Оставим в стороне вопрос о мотивах и при-
чинах столь пафосных вопросов достопочтен-
ного средневекового служителя культа: в  по-
следующее время этим вопросам философами, 
историками, искусствоведами не  раз давались 
различные толкования и  интерпретации. Из-
вестный российский искусствовед-медиевист 
Е.П.  Ювалова отмечала: «Фантастические суще-
ства часто фигурируют в средневековой литера-
туре как образы греха или исчадия преисподней. 
<…> Вряд ли  Бернард не  знал о  существовании 
символических истолкований гротескных обра-
зов. Скорее, он  не придавал им  значения, <…> 
не видел в гротескных образах полезного инстру-
мента духовно-нравственного воспитания веру-
ющих посредством негативных примеров [Юва-
лова 2003: 59–60].

Критические же  суждения Ж.  Гайябо, вос-
производящему много столетий спустя логику 
обличений Бернарда, любопытны и  интересны. 
Во-первых, нежелание Гайябо увидеть в  исто-
рической ретроспективе мировосприятие ре-
нессансных художников, которые воплощают 
в  сотворенных ими образах пафос не  только (и 
быть может, уже не столько) «небесного», сколько 
«земного», не  иллюстрируя теологические пре-
мудрости, а  создавая сложный образный мир, 
сочетающий и интеллектуальную ученость, и на-
родную религиозность, и историческое наследие 
прошлого, и живой творческий поиск современ-
ности, в котором религиозное и художественное 
познание мира являются взаимодополняющими. 
Во-вторых, текст Гайябо представляет собой по-
пытку религиозной критики ренессансной куль-
туры, получившей, например, развитие как в ев-
ропейской (например, Х. Зедльмайр), так и в рус-
ской философской (Н.А.  Бердяев) и  искусство-
ведческой (М.А.  Алпатов) мысли10. В-третьих, 
говоря о «слепой и  внезапной страсти», Гайябо 
словно предвосхищает понятие, введенное од-
ним из основоположников иконологии Аби Вар-
бургом, «формула пафоса» (Pathosformeln), кото-
рое можно интерпретировать как художествен-
ную «программу», позволяющую воплощать 
экзистенциальные эмоции. Иными словами, это 
понятие позволяло описывать практику функ-
ционирования пластических формул в  истории 
искусства. И  предмет нашего исследования  — 
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гротески резных панелей в  Музее училища 
Штиглица — вполне репрезентативный пример, 
раскрывающий превратности «биографии» тех 
образов искусства, что преодолевают историче-
ские границы своих эпох, включаясь в новый ху-
дожественный и культурный контекст.

Однако, несмотря на  негативные оценки 
Ж. Гайябо, историки искусства и представители 
художественного сообщества второй половины 
XIX — начала ХХ вв. высоко оценивали значение 
ансамбля хоров церкви Сан-Пьетро.

Английский архитектор Джон Берли Уоринг 
в опубликованной в 1860-х гг. книге, предназна-
ченной в качестве наглядного пособия для архи-
текторов и  дизайнеров, как исторический при-
мер, способный вдохновить современные твор-
ческие поиски, приводил «дизайн изящно выре-
занных скамей» в церкви Сан-Пьетро в Перудже 
[Waring 1865: 14].

Знаменитый искусствовед Якоб Буркхардт, 
рассматривая ренессансные резные хоры в  ита-
льянских церквях как образец «идеальной ар-
хитектуры», называл резные спинки скамей хо-
ров церкви Сан-Пьетро, выполненные Стефано 
да Бергамо, под влиянием декора лоджий Рафаэ-
ля, лучшими [Burckhardt 1987: 232].

Интерес к  церкви Сан-Пьетро и  ее декора-
тивному оформлению вышел далеко за  пределы 
мира науки или искусства: в  одной из  англий-
ских книг для путешественников, автор, пове-
ствуя о Перудже и церкви Сан-Пьетро, отмечал: 
«Но самые красивые вещи в церкви — это скамьи 
для хора, приписываемые Рафаэлю. <…> Кто, как 
не Рафаэль, мог нарисовать эти чудесные узоры, 
которые располагаются на  всех подлокотниках 
и спинках скамей и по фризу наверху, изгибаясь 
в тысячах изящных фантазий без единого повто-
рения. Причудливые маски и  лица, прекрасные 
цветы и вазы, неизвестные животные и фигуры, 
наполовину люди, наполовину звери, выглядыва-
ют из лабиринта резьбы» [Williams 1904: 200].

И в  самой Италии также отдавали должное 
историческому наследию ренессансной эпохи, 
характеризуя ансамбль хора церкви Сан-Пьетро 
как образец «вкуса и  совершенства» [Strafforello 
1895: 26], красоту и разнообразие орнаментов ко-
торого «нелегко описать» [Il coro 1896: 50].

Не было недостатка на  рубеже XIX–ХХ  вв. 
и в визуальной информации об ансамбле церкви 
Сан-Пьетро и ее хорах: неоднократно в професси-
ональной прессе публиковались не только графи-
ческие прориси [Choir Stalls 1878], но и обмерные 
чертежи скамей хоров [Choir Stalls 1921], не говоря 

уже о  значительном количестве фотографий, ис-
полненных, например, известным ателье братьев 
Алинари (Fratelli Alinari Fotografi Editori).

В современной истории и  теории декора-
тивно-прикладного искусства художественное 
оформление ансамбля хоров оценивают в аспекте 
дуалистичности ренессансной культуры, одной 
из  ярких художественных форм репрезентации 
которой являлись гротески: «стремление гума-
нистов к  воспроизведению “античных” артефак-
тов привело к созданию ренессансной церковной 
мебели, в  которой традиционная религиозная 
иконография была полностью заменена светской 
образностью. Тем не  менее, такие декоративные 
мотивы часто тщательно выбирались с  учетом 
их  религиозных коннотаций. Гротески особенно 
хорошо подходили для таких орнаментальных 
программ, поскольку они могли легко вмещать 
как сакральные, так и светские элементы» [Gruber 
1994: 246].

Знакомство с  изображениями резных пане-
лей хоров церкви Сан-Пьетро и  приведенный 
выше краткий обзор суждений явственно пока-
зывают, что хор имеет сложную иконографиче-
скую программу, основанную на эпизодах из Вет-
хого и Нового Заветов, призванную представить 
важные богословские учения в причудливой ди-
дактической манере. Христианская иконография 
в ансамбле хора сочетается с разнообразием ор-
наментальных тем в «античном» стиле (гирлян-
ды, маски, орлы, рога изобилия, гротески), что 
приводило многих авторов, пишущих о  хорах, 
к предположению, что Рафаэль являлся сильным 
источником вдохновения для Стефано да  Бер-
гамо и  других художников, исполнявших цер-
ковный заказ [Burckhardt 1987: 228; Il  coro 1896: 
51]. Действительно, ряд сюжетных образов и ор-
наментальных тем, к  примеру, гротесков, имеет 
иконографию, близкую к работам Рафаэля и его 
учеников. Причем создатели ансамбля хоров 
в  Сан-Пьетро могли видеть не  только римские 
работы художника и  его школы, послужившие 
первоисточниками для их  творения (лоджии 
папы Льва X в Ватикане, вилла Фарнезина)11, но и 
памятники в самой Перудже, в частности, роспи-
си, исполненные учителем Рафаэля Пьетро Пе-
руджино в  Колледже дель Камбио, содержащие 
сюжетные сцены и гротески, а также алтарь ра-
боты самого Рафаэля для капеллы семьи Бальони 
в церкви Сан-Франческо аль Прато.

Таким образом, можно вполне уверенно го-
ворить о влиянии Рафаэля на формирование об-
разных и стилистических особенностей художе-
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ственного оформления ансамбля хоров церкви 
Сан-Пьетро. Мог ли Рафаэль создавать рисунки 
орнаментов и гротесков для хоров, учитывая, что 
Рафаэль скончался в 1520 г., а работа над хорами 
началась в 1526  г.? М.  Сичильяни, специально 
изучая этот вопрос, отмечал, что «документы 
архива церкви Сан-Пьетро, похоже, исключают 
прямое вмешательство великого урбинца. Фак-
тически, проект ансамбля и  отдельных частей 
хора был специально передан художникам <…> 
самими монахами» [Siciliani 2000: 38–39].

Безусловно, исследование истории, иконо-
графии и  символики ансамбля хоров церкви 
Сан-Пьетро  — тема весьма сложная и  интерес-
ная, однако выходящая за пределы задач насто-
ящей статьи12. Цель авторов статьи скромнее  — 
установление иконографии и  символики тех 
резных панелей, которые были воспроизведены 
в интерьере Зала Совета училища Штиглица с па-
нелей перуджинской церкви Сан-Пьетро, учиты-
вая, естественно, что изображения панелей хоров 
перенесены в  совершенно иной тип простран-

ства и в иной последовательности, неидентичных 
историческому прототипу.

РЕЗНЫЕ ПАНЕЛИ ЗАЛА СОВЕТА: 
ИСТОРИЯ И ИКОНОГРАФИЯ
Каковы были мотивы выбора М.Е.  Месме-

хером панелей хоров церкви Сан-Пьетро для 
воспроизведения их  в интерьере Зала Совета? 
Вероятные ответы: во-первых, традиции Рафа-
эля и его школы, значимых для профессиональ-
ной культуры мастеров изящных и прикладных 
искусств эпохи историзма; во-вторых, ансамбль 
хоров церкви Сан-Пьетро воспринимался как 
средоточие ренессансного стиля, впечатляющий 
памятник совершенства образов и  форм, вдох-
новленных гением Рафаэля. Казалось бы, реше-
ние Месмахера обратиться к  резным панелям 
церкви Сан-Пьетро в  качестве первоисточника 
для декорирования интерьера светского здания 
может вызвать ряд вопросов. Однако для самой 
ренессансной культуры совмещение религиоз-
ных и светских тем, образов и мотивов — явле-

Ил. 8. О.П. Грин (Грюн). Съемка с фотографии деревянной резной скамьи в стиле итальянского Возрождения. Учебная работа. 1894. Бумага; 
акварель, тушь, перо. 47,5 х 64. Музей прикладного искусства Академии Штиглица (инв. № НП-560)
Fig. 8. O.P. Green (Gryun). The wooden carved bench in the Italian Renaissance style. Drawing from a photo. The academic work. 1894. Paper; watercolor, ink, 
pen. 47.5 x 64. The museum of Applied Arts of the Stieglitz Academy (inv. no. НП-560)
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ние, ставшее знаковым. Ансамбль хоров церкви 
Сан-Пьетро являет собой пример гармонично-
го сосуществования разных художественных 
эпох в  одном пространстве, что соответствова-
ло месмахеровской концепции Музея училища 
Штиглица как панорамы исторических художе-
ственных стилей.

К сожалению, на  основании имеющихся 
источников мы  не можем подробно раскрыть 
историю создания деревянных скамей для Зала 
Совета и их резных панелей.

Архивные документы (сведения об  оплате 
работ, производимых при возведении и  отделке 
здания Музея училища барона Штиглица) сви-
детельствуют, что неназванным ученикам ЦУТР 
выплачивались деньги за  модели филенок: в ав-
густе 1890  г. 400  руб. и  в августе 1891  г. 82  руб.; 
лишь в  последнем случае выплата конкретизи-
рована: «за модели филенок для актового зала» 
[2: 225 об.]. В  материале («панель сосновая под 
орех вышиною 2 арш., всего погонных арш. 84») 
филенки были выполнены на  Паровой мебель-
но-столярной фабрике А. Вунша, за что фабрика 
в августе 1896 г. предъявила М.Е. Месмахеру счет 
на 672 руб. [2: 356].

Можно предположить, что для изготовления 
моделей использовался визуальный (фотогра-
фии, графические изображения) и  фактический 
материал, в  частности данные обмеров скамей 
хоров церкви Сан-Пьетро. Косвенно, эти предпо-
ложения можно подтвердить несколькими обсто-
ятельствами.

Во-первых, содержанием учебных заданий, 
выполняемых учениками ЦУТР. В процессе обуче-
ния воспитанники училища барона Штиглица вы-
полняли такое задание как съемка с фотографий. 
В  Музее прикладного искусства Академии хра-
нится работа 1894  г. ученика О.П.  Грина13, на  ко-
торой представлена скамья из церкви Сан Пьетро 
в Перудже (Ил. 8), исполненная Бенедетто да Мон-
тепульчано и Бенвенуто да Брешиа, с центральной 
гротесковой панелью и боковыми, на которых за-
печатлены битва Давида с Голиафом и жертвопри-
ношение Авраама. Впервые этот рисунок был опу-
бликован и введен в научный оборот в 2015 г. как 
«Съемка с фотографии деревянной резной скамьи 
в стиле итальянского Возрождения» [Училище ба-
рона Штиглица 2015: 34]. Теперь мы можем уточ-
нить указанную атрибуцию: речь идет не просто 
о скамье «в стиле», а о съемке с фотографии под-
линной резной скамьи из хоров церкви Сан-Пье-
тро в Перудже, панели которых послужили прото-
типом для резных панелей Зала Совета.

Во-вторых, идентичностью размеров резных 
панелей: судя по  опубликованным обмерным 
чертежам [Choir Stalls 1921] размеры резных па-
нелей (в просвете) в  Сан-Пьетро составляют (в 
переводе на сантиметры) — 71 × 48, что в целом 
соответствует размерам панелей в  Зале Совета 
(75 × 51 см).

Как отмечалось выше, по  всему периметру 
Зала Совета в  нижнем регистре располагались 
деревянные скамьи с  резными спинками-пане-
лями. Общее количество резных панелей — 38: 
по восемь панелей на северной и южной стенах; 
четыре панели на восточной стене (между окна-
ми); восемнадцать панелей на западной стене (по 
девять панелей по  сторонам от  портала). Изна-
чально панели были размещены в определенном 
порядке. Панели северной и южной стен (гроте-
ски, античные образы, христианские аллегории) 
повторяются: «двойники» расположены напро-
тив друг друга. Четыре панели восточной стены 
(две пары идентичных сюжетных и  гротеско-
вых композиций) «дублируются» относительно 
центральной оси стены. Панели этих стен, судя, 

Ил. 9. Обращение Савла. Резная панель скамьи Зала Совета. 
Фото Д.А. Ревнивцев, 2023
Fig. 9. The conversion of Saul. The carved panel of the bench of the Stieglitz 
Academy Council Hall. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023
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например, по  старой фотографии [Messmacher 
1896: 58] сохранили свое историческое место-
положение. Что же  касается западной стены, 
то  панели здесь, частично, как уже писали ав-
торы, были перемещены из-за создания новых 
дверных проемов.

Переходя к  рассмотрению иконографии па-
нелей, авторы находят целесообразным разде-
лить изображения панелей на  фигуративные, 
включающие в  себя мифологические, религи-
озные и аллегорические сюжеты и образы, и ор-
наментальные, представляющие собой бессю-
жетные символические композиции, состоящие 
из гротесков. Анализ иконографии резных пане-
лей Зала совета представляется целесообразным 
начать с  тех панелей, в  которых наиболее ярко 
нашли отражение религиозные сюжеты и образы.

Образы и сюжеты, связанные со Свв. Петром 
и Павлом. Рассмотрим резную панель со сценой 
«Обращения Савла» (Ил.  9). Сама сцена изо-
бражена в  круглом картуше. Картуш окружают 
элементы гротескного орнамента. Композиция 
известного религиозного сюжета традиционна — 
Савл, услыша глас Бога с  небес, падает с  коня. 
Мы  видим в  верхней части изображения в  лен-
точном обрамлении лик Христа, обращенный 
к Савлу, центре композиции — коня, вставшего 
на дыбы, а внизу — распростертую фигуру Сав-
ла — гонителя христиан. Именно после призва-
ния Христа начинается отречение Савла от своих 
прошлых взглядов и превращение его в сторон-
ника христианства — апостола Павла.

Гротески, окружающие сюжетную компо-
зицию, в  большей степени имеют взаимосвязь 
с  античностью, нежели с  христианством. Сре-
ди них можно встретить воинскую арматуру; 
фантастические шлемы, характерные для эпохи 
Возрождения; рогатые головы силенов; фигуры 
крылатых грифонов; разнообразные элементы 
растительного мира (гирлянды, цветы, колосья 
и  т.  д.), которые словно связывают все эти раз-
нообразные образы воедино. И только крылатые 
головы младенцев херувимов, включенные в об-
щий замысел, вносят христианское начало в гро-
тески и  соотносятся с  религиозным характером 
главной сюжетной сцены.

При воспроизведении этой сцены рус-
ские мастера не  стали копировать надпись 
на  латыни, расположенную на «бортике» кар-
туша и  во вьющейся ленте в  его поле: «SAVLE 
SAVLE·QVID ME  PERSEQVERIS» («Савл, Савл! 
что ты гонишь Меня?») и «QVIS ES DOMIN(E?)»  
(«кто Ты, Господи?»).

Интересна и резная панель с фигурой апосто-
ла Павла (Ил. 10). Здесь главная сюжетная сцена 
напоминает своим решением перспективный ре-
льеф, разработанный еще Лоренцо Гиберти для 
«Райских врат» флорентийского баптистерия. 
Фигура Павла представлена стоящей в  архитек-
турной нише. Ниша фланкирована пилястрами 
и  завершена сверху декоративным резным фри-
зом. Плиты пола ниши, на котором стоит босоно-
гий Павел, изображены в перспективном сокра-
щении. На фризе, как и в оригинальной панели, 
с обеих сторон над пилястрами вырезаны числа 
«15» и «35», то есть 1535 г., год окончания работ 
Стефано да Бергамо над ансамблем хоров.

Сам Павел представлен традиционно со сво-
ими характерными атрибутами — книгой и длин-
ным мечом. Архитектурную нишу с  фигурой 
Павла опять-таки окружают гротески. И  здесь 
вновь античные образы переплетаются с  хри-
стианскими. Так, над нишей с фигурой апостола 
Павла «парит» голова Медузы Горгоны, а внизу — 
«летает» ангельский младенец. Фантастические 
гротескные фигуры, где переплетаются воедино 

Ил. 10. Апостол Павел. Резная панель скамьи Зала Совета. 
Фото Д.А. Ревнивцев, 2023

Fig. 10. Paul the Apostle. The carved panel of the bench of the Stieglitz 
Academy Council Hall. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023
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человеческие торсы, птичьи ноги и «раститель-
ные» хвосты, фланкируют архитектурную нишу 
с  двух сторон, зеркально замыкая композицию 
этой резной панели.

Резную панель с  фигурой апостола Петра, 
которая имелась в  церкви Сан-Пьетро, петер-
бургские резчики не воспроизводили. На первый 
взгляд, образа Св. Петра нет среди изображений 
резных панелей месмахеровского Зала Совета. 
Однако, рассматривая одну из  резных компози-
ций, где не было сюжетной сцены, а только гроте-
ски, авторы обратили внимание на два мужских 
профильных портрета, изображенных на  фоне 
морских раковин. Нас привлекли атрибуты, изо-
браженные за  этими раковинами. За  портрет-
ной головой, расположенной в  левой части рез-
ной панели, изображен ключ, пересекающийся 
по диагонали с лавровой веткой, а за портретной 
головой, помещенной в  правой части компози-
ции,  — в  пересечении с  лавром предстало уже 
изображение меча. Судя по  атрибутам, справа 
изображена голова апостола Св. Петра, а слева — 

Св. Павла. Над портретными головами «пустые» 
прямоугольные картуши. Сравнивая изображе-
ние петербургской панели с  перуджинской, ав-
торы обнаружили, что на первоисточнике в этих 
картушах имеются вырезанные надписи  — «S. 
PETRUS» и «S. PAULUS» соответственно.

Св. Иероним. Иероним — один из самых по-
пулярных святых эпохи Возрождения. К образу 
переводчика Библии на  латинский язык обра-
щались многие мастера искусства того времени. 
Вспомнить, к примеру, кающегося Иеронима, на-
писанного Леонардо да  Винчи. Заказчики и  ма-
стера резных панелей церкви Сан-Пьетро также 
не оставили этот образ без внимания. Резная па-
нель, посвященная Св.  Иерониму, имеет очень 
интересную, насыщенную символическими об-
разами композицию (Ил. 11). В ее центре в резном 
круглом картуше представлен коленопреклонен-
ный полуобнаженный святой, держащий в руках 
распятие. Он  показан в  окружении традицион-
ных атрибутов и  символов: под рукой святого 
примостился лев — по легенде Иероним избавил 

Ил. 12. Св. Бенедикт. Резная панель скамьи Зала Совета. Фото Д.А. 
Ревнивцев, 2023
Fig. 12. St. Benedict. The carved panel of the bench of the Stieglitz Academy 
Council Hall. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023

Ил. 11. Св. Иероним. Резная панель скамьи Зала Совета. 
Фото Д.А. Ревнивцев, 2023
Fig. 11. St. Jerome. The carved panel of the bench of the Stieglitz Academy 
Council Hall. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023
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льва от  занозы и  лев остался оберегать святого; 
под ногами Иеронима изображено одеяние, сре-
ди которого легко узнается кардинальская шля-
па-галеро, имеющая широкие поля, кисточки 
с  обеих сторон от  плоской тульи. Св.  Иероним 
не  был кардиналом, но  сложившаяся художе-
ственная традиция наградила его этим титулом. 
Возле кардинальской шапки запечатлен еще один 
атрибут святого — плеть, как напоминание о би-
чевании Иеронима ангелами за его пристрастие 
к латинской литературе.

В этой панели, как и в предыдущих, сюжет-
ная сцена окружена гротесками. Особенно на-
сыщена ими нижняя часть композиции. Здесь 
представлен вазон, из  которого «произрастают» 
фантастические цветы, расположенные по  обе 
стороны от  центральной оси. В  одном из  них, 
представленном слева, узнается образ солнца; 
в другом, показанном на правой стороне, — об-
раз луны. Их  изображения напоминают то, как 
рисовали эти звезды в алхимических трактатах. 
Под «солнцем» в  овальном картуше вырезан 
мужской профиль, под луной — женский. В верх-
ней части гротесковой композиции представлен 
ангел с  трубой и  цветами. Именно его изобра-
жение тематически согласовано с христианским 
образом Св. Иеронима. Как и в случае с образом 
Савла, русские мастера-копиисты не воспроизво-
дили надпись, содержащуюся на  своеобразной 
табличке за фигуркой ангела с трубой: «SURGITE 
MORTUI, COME AD  JUDICIUM» («восстаньте, 
мертвые, и  придите на  суд»). Справедливости 
ради отметим, что на  гравированных изобра-
жениях, например, в [Ornati d’invenzione 1811: 4] 
эта надпись не воспроизведена, а на оригиналь-
ной резной панели в Сан-Пьетро читается не без 
труда. Интересно, что в российской копии с воз-
рожденческого оригинала в образ Св. Иеронима 
внесены небольшие изменения, которые, не нару-
шая трактовку образа святого в  целом, привно-
сят в  него черты отличия. Так, русские мастера 
несколько видоизменяют пропорции тела свято-
го: они становятся более приземистыми; голова 
же самого Иеронима больше напоминает голову 
русского крестьянина с окладистой бородой, не-
жели голову изможденного пустынника.

Св.  Бенедикт. Известно, что храм Сан-Пье-
тро в Перудже относится к бенедиктинской кон-
грегации, поэтому изображение Св.  Бенедикта 
среди святых, представленных на резных панелях 
хора вполне объяснимо. М. Сичильяни пишет: «в 
иконографической серии хора это панно являет-
ся единственным, на  котором изображена сцена 

из жизни святого Бенедикта: место на самом деле 
предназначалось аббату <…>» [Siciliani 2000: 98].

Образ Св. Бенедикта был воспроизведен 
и  при создании резных панелей для Зала Сове-
та (Ил. 12). В круглом картуше панели был пока-
зан эпизод из  жизни Св.  Бенедикта, связанный 
с  воскрешением им  крестьянского сына. Сам 
святой — старец с длинной бородой — предста-
ет перед зрителями в длинной рясе с широкими 
рукавами. Воскрешаемый отрок возлежит на по-
душке. Эта бытовая деталь вносит трогательную 
ноту в  сцену, полную драматизма. Свидетели 
чуда толпятся за спинами главных действующих 
героев. Гротески заполняют оставшееся поле 
панели. Здесь они представляют собой декора-
тивные растения с  вплетенными в  них полуфи-
гурами кентавресс, человеческими и звериными 
масками. В  верхней части гротескной компози-
ции симметрично относительно маски рогатого 
сатира располагаются птицы, поющие «оду» чуда 
воскресения. Следует отметить, что есть и иная 
версия иконографии этой панели — пророчества, 
явленные во сне отроку Самуилу14.

Не менее интересны и образы христианских 
аллегорий, представленных на  резных панелях 
(Ил. 13, 14).

Аллегория Надежды. В  круглом картуше, 
обрамленном венком из  плодов, представлена 
молящаяся молодая женщина. Ее  изображение 
имеет первообраз  — это аллегория Надежды 
из  пределлы алтаря семейства Бальони, создан-
ного Рафаэлем в начале XVI века для заказчиков 
из Перуджи. Резное изображение имеет некото-
рое отличие от живописного. Но в повороте фи-
гуры, мягкости и  трепетности трактовки ощу-
щается, что резчик находился под воздействием 
элегического характера творчества Рафаэля.

Аллегория Милосердия, представленная 
на резной панели, также восходит к рафаэлевско-
му первообразу. Как и на пределле алтаря Бальо-
ни, молодая женщина по-матерински обнимает 
младенцев, защищая их и кормя грудью.

Обе резные панели имеют близкое компози-
ционное решение. Круглый картуш с  сюжетной 
сценой обрамлен гротесками, где узнаются голо-
вы силенов, букрании, воинская арматура, фан-
тастические пышные растения. И  здесь также 
интересно «соединение» христианских и  антич-
ных образов. Так, в нижней части резной панели, 
посвященной аллегории Милосердия, показан 
младенец Геракл, душащий змей, подкинутых 
ему по приказу богини Геры (Юноны). М. Сичи-
льяни, анализируя подобное соединение обра-
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зов  — Милосердия и  Геракла  — отмечает: «Ве-
роятно, вдохновляющий мотив панно означает, 
что для осуществления милосердия необходима 
большая сила духа, чтобы противостоять эгоиз-
му и жадности» [Siciliani 2000: 71].

Еще одной разновидностью резных пане-
лей с  религиозной символикой являются ком-
позиции с  христианскими молитвами (песно-
пениями). Их  введение в  интерьер светского 
Зала Совета является, пожалуй, самым спор-
ным из  всего многообразия декора, украша-
ющего это помещение. Среди них внимание 
авторов привлекла панель с вытянутым по го-
ризонтали сложнофигурным картушем, на ко-
тором вырезаны слова «PSALITE DOMINO 
PSALITE SAPIENTER» (Ил. 15). Это строки из 
46-го Псалма. В  переводе с  латыни они звучат 
следующим образом: «пойте Господу, пойте 
разумно». Пожалуй, только обилие гротескно-
го декора на этой панели «смягчает» «перенесе-
ние» религиозного текста из сакрального про-
странства храма в светский зал.

Интересна и  иконография резных панелей, 
чье содержание посвящено только античным об-
разам и мотивам.

Среди них причудливой образностью выде-
ляется панель с изображением статуи Артемиды 
Эфесской (Ил.  16). Античная статуя этой боги-
ни была очень популярна в эпоху Возрождения. 
Сама скульптура отражает черты трансформации 
восточной богини в  античном сознании, награ-
ждая ее образ еще и функциями защиты зверей 
и  охоты, характерными для Артемиды (Дианы). 
Мастера, создавшие образ Артемиды Эфесской 
в церкви Сан-Пьетро в Перудже, в свою очередь, 
опирались на  ту иконографию богини, которую 
разработал Рафаэль в  росписи лоджий папы 
Льва X в Ватикане (художник к образу богини об-
ращался и ранее — к примеру, статуи Артемиды 
Эфесской украшали трон аллегории Философии, 
изображенной на  плафоне Станца делла Сенья-
тура в Ватикане, расписанной еще по заказу папы 
Юлия II). Но если в лоджиях Рафаэля статуя Ар-
темиды была представлена в  окружении двух 

Ил. 13. Аллегория Милосердия. Резные панели скамей Зала Совета. 
Фото Д.А. Ревнивцева, 2023
Fig. 13. The Allegory of Mercy. Carved panels of the benches of the Stieglitz 
Academy Council Hall. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023

Ил. 14. Аллегория Надежды. Резные панели скамей Зала Совета. 
Фото Д.А. Ревнивцева, 2023
Fig. 14. The Allegory of Hope. Carved panels of the benches of the Stieglitz 
Academy Council Hall. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023
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оленей, а на ее руках были изображены фигурки 
льва и львицы, то резчики панелей «окружили» 
статую изображениями изящных охотничьих со-
бак, а на руках Артемиды разместились обезьян-
ки. Именно в  таком иконографическом изводе 
изображение богини было воспроизведено и  на 
панелях для Зала Совета.

Как отмечалось выше, в Зале Совета разме-
щались и  четыре шпалеры «Времена года. Гро-
тески». В эту серию входила и пятая шпалера — 
«Аполлон и  знаки зодиака». На  шпалере Апол-
лон был представлен в золотом сияющем круге. 
По  обе стороны от  этого круга были вытканы 
две фигуры Артемиды Эфесской. Возможно, что 
и  фламандские ткачи, как и  итальянские рез-
чики, были вдохновлены изображениями этой 
богини, созданной Рафаэлем и  его учениками 
в лоджиях папы Льва X. Отметим, что введение 
Рафаэлем в иконографию современного ему изо-
бразительного и декоративного искусства образа 
Артемиды Эфесской нашло отражение в медали, 
созданной неизвестным мастером-медальером 

конца XVII в.: на ее аверсе — профильный пор-
трет Рафаэля, на реверсе — изображение статуи 
Артемиды Эфесской [Genovese 2016: 39].

К античной тематике можно отнести еще 
одну панель. Эту панель с  портретной головой 
и  сложным трехчастным членением условно 
можно назвать «портретом римского импера-
тора» (Ил.  17). В  нижней части панели изобра-
жены фантастические существа, напоминающие 
грифонов. В центральной части панели помещен 
сам портрет, заключенный в круг и окруженный 
растительным декором, в  котором завитки пре-
вращаются то  в дельфинов, то  в маски хищных 
животных. В  верхней части над композицией 
с  портретом показана маска так называемого 
«зеленого человечка» (маска составлена из  рез-
ных листьев) в окружении птиц. Сам же портрет 
«императора» подобен медальерному изображе-
нию  — представленная в  профиль голова муж-
чины, увенчанная лавровым венком. Компози-
ция панели отсылает к монетам античного Рима, 
на которых чеканился профиль императора (ке-

Ил. 15. Гротеск. Резная панель скамьи Зала Совета. 
Фото Д.А. Ревнивцева, 2023
Fig. 15. Grotesque. The carved panel of the bench of the Stieglitz Academy 
Council Hall. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023

Ил. 16. Артемида (Диана) Эфесская. Резная панель скамьи Зала Совета. 
Фото Д.А. Ревнивцева, 2023
Fig. 16. Artemis (Diana) of Ephesus. The carved panel of the bench of the 
Council Hall. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023

A.V. Karpov, N.N. Mutia
Carved panels from the Council Hall of The Museum of the school named by baron A.L. Stieglitz: 

pictorial sources and iconography
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саря). «Богу богово, кесарю кесарево»  — гласит 
известная мудрость. Действительно, вся иконо-
графическая программа резных панелей говорит 
о сочетании религиозного и светского начал. Но, 
в отличие от поговорки, эти начала не существу-
ют в отдельных мирах, а сосуществуют, взаимо-
действуют, давая нам органичное представление 
о сложном мире эпохи Возрождения, который на-
веял Месмахеру такое решение концепции зала.

Привлекательны и  орнаментальные панели, 
не содержащие сюжетных сцен. Одни из них на-
сыщены растительным декором, другие, наобо-
рот, содержат предметные композиции. В  этом 
плане примечательна композиция резной панели 
с  гербом Ватикана. Герб располагается в  ниж-
нем регистре панели. Два скрещенных ключа 
с  папской тиарой фланкированы птицами-си-
ринами. Они поддерживают декоративную ось, 
на которую в центре панели нанизан вазон, увен-
чанный головкой херувима. С двух сторон от ва-
зона вьются фантастические завитки-растения, 
«прорастающие» звериными мордами. В  центре 
верхней части композиции панели располагает-

ся маска, на  которую опирается воинская арма-
тура с  двумя перекрещенными шестами с  кру-
гами, напоминающими античные аквилы — бо-
евые знаки римских легионов. Но  вместо орлов 
их  украшают головы херувимов. С  двух сторон 
симметрично от маски располагаются античные 
шлемы с плюмажем. Следует отметить, что в ор-
наментальных композициях, так же, как и в сю-
жетных, происходит соединение античных и ре-
нессансных образов. В этой композиции отраже-
на история Рима — от воинской славы античных 
героев до  владычества римского папства эпохи 
христианства.

Однако не все образы, представленные в рез-
ных панелях Зала Совета имеют однозначную ин-
терпретацию. Например, панель, содержащая ме-
дальон с фигурой обнаженного всадника на коне, 
готового растоптать поверженного воина (Ил. 18). 
На  голове всадника античный шлем; в  руках  — 
палица. В  гротескный орнамент, окружающий 
сюжетную композицию, включены львы, антич-
ные и  ренессансные шлемы, воинские армату-
ры  — с  панцирем, щитами, колчанами со  стре-

Ил. 18. Всадник. Резная панель скамьи Зала Совета. 
Фото Д.А. Ревнивцева, 2023
Fig. 18. The Horseman. The carved panel of the bench of the Council Hall. 
Photo by D.A. Revnivtsev, 2023

Ил. 17. «Портрет римского императора». Резная панель скамьи Зала 
Совета. Фото Д.А. Ревнивцева, 2023
Fig. 17. “Portrait of the Roman Emperor”. The carved panel of the bench of 
the Stieglitz Academy Council Hall. Photo by D.A. Revnivtsev, 2023

А.В. Карпов, Н.Н. Мутья
Резные панели Зала Совета Музея училища барона А.Л. Штиглица: 
изобразительные источники и иконография 
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лами. Здесь же  и символы мира  — фруктовые 
гирлянды и рога изобилия. По мнению М. Сичи-
лиани в этой панели может быть воплощен образ 
Иисуса Навина, который сражается с  хананея-
нами за Землю Обетованную [Siciliani 2000: 111]. 
Однако, авторы статьи полагают, что могут быть 
и иные толкования: имеющихся атрибутов недо-
статочно для вынесения окончательного сужде-
ния. К примеру, всадника можно атрибутировать 
как Геракла: наличие палицы, львов, военной 
символики. Иногда Геракла в эпоху Возрождения 
трактовали как аллегорию Силы.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
История, иконография и  стилистические 

особенности резных панелей Зала Совета в Музее 
училища Штиглица являет собой яркий пример, 
демонстрирующий способы и  формы актуали-
зации историко-художественного наследия про-
шлого и  его включения в  актуальный культур-
ный контекст времени, то  есть показывающий 
особенности бытования историзма как творче-
ской (создание новых произведений изящных 
и прикладных искусств на основе воспроизведе-
ния и интерпретации «старых»), педагогической 
(овладение приемами художественных стилей 
прошлого как фактор подготовки современного 
художника-прикладника) и  просветительской 
(ознакомление публики с  достижениями миро-
вой художественной культуры) практики рубежа 
XIX–XX вв. 

Образно-стилистическое решение интерьера 
Зала Совета органично включено М.Е. Месмахе-
ром в общее пространство Музея училища баро-
на Штиглица, являя собой впечатляющий обра-
зец интерпретации ренессансного стиля в эпоху 
историзма.

Использование М.Е. Месмахером в качестве 
изобразительного источника резных панелей 
для Зала Совета панелей хора церкви Сан-Пье-
тро в Перудже имело определенную специфику: 
в Зале Совета панели расположены по своей си-
стеме, не совпадая, естественно, с их расположе-
нием в церковном интерьере; не все иконографи-
ческие «прототипы» хоров церкви Сан-Пьетро 
нашли воплощение в резных панелях скамей Зала 
Совета ЦУТР; иконографические «прототипы» 
помещены в контекст светского, а не сакрального 
пространства; в  формально-стилистическом от-
ношении существуют некоторые различия меж-
ду панелями хоров и панелями Зала Совета.

В целом, если говорить о  характере заим-
ствования, то  перед нами пример свободного 
воспроизведения, а  не прямого копирования 
прототипа-первоисточника, как с  точки зрения 
организации художественного пространства, так 
и  с точки зрения семантики визуальных обра-
зов — прежде всего, гротесков.

Гротески в церковном интерьере воплощали 
дуализм ренессансной культуры, ее  двойствен-
ную природу. Т.Е. Шехтер, анализируя концепцию 
ренессансного художественного пространства, 
отмечала, что «оно — результат единовременно-
го проявления двух модусов существования  — 
идеального (соединяющего в  себе античный 
мифологизм, библейскую историчность и  ми-
стический спиритуализм) и  рационально-эмпи-
рического, воспринимающего пространство как 
геометрически построенную глубину, в которой 
размещаются предметы и человеческие фигуры. 
Каждый из этих модусов — и идеальный, и раци-
онально-эмпирический характеризует внутрен-
няя двойственность, скрытая парадоксальность» 
[Шехтер 2014: 124]. Подобная двойственность 
не  соответствовала природе и  сущности эпохи 
историзма, для которого памятники ренессанс-
ной культуры  — сложившаяся данность, а  не 
живой творческий процесс, поэтому задача ху-
дожника-знатока (живописца, архитектора)  — 
«изобрести» такие формы актуализации истори-
ческого (художественного) наследия, чтобы они 
соответствовали решаемым функциональным 
и эстетическим задачам. «Задачи» гротесков Зала 
Совета  — примирение между собой столь раз-
ных культурных традиций  — антично-мифоло-
гической, христианской и светской как факторов 
истории искусства и  современной творческой 
практики.

Толкование иконографии изображений 
на  резных панелях Зала Совета, построенной 
на  сочетании гротесков, античных, библейских 
и  аллегорических сюжетов и  образов, позво-
ляет раскрыть особенности ренессансного ху-
дожественного мышления, но  не позволяет ре-
конструировать иконографическую программу 
ансамбля хоров церкви Сан-Пьетро в  Перудже. 
Смысл и  значение резных панелей Зала Совета 
Музея училища барона А.Л.  Штиглица заклю-
чается в  ином  — в  представлении образного 
и стилистического «портрета» ренессансной эпо-
хи как части истории мировой художественной  
культуры.

A.V. Karpov, N.N. Mutia
Carved panels from the Council Hall of The Museum of the school named by baron A.L. Stieglitz: 

pictorial sources and iconography



28

TERRA ARTIS. ИСКУССТВО И ДИЗАЙН | 2023 / 4 | ИЗОБРАЗИТЕЛЬНОЕ ИСКУССТВО И АРХИТЕКТУРА

_____________________
Примечания
1.Серия «Времена года. Гротески» состоит из пяти шпалер: «Зима – Эол», «Весна – Венера», «Лето – Церера», «Осень – Вакх», «Аполлон и знаки Зодиака». Первые че-
тыре декорировали стены в Зале Совета; последняя экспонировалась в так называемом «Старом музее» (помещения учебного корпуса, смежные со зданием Нового 
музея). В настоящее время шпалеры находятся в собрании Государственного Эрмитажа.
2.Торжественное открытие Музея училища барона Штиглица состоялось во время правления императора Николая II — 30 апреля 1896 г.
3.Строго говоря, во  владении Эрмитажа шпалеры оказались в 1923  г., когда бывший Музей училища барона А.Л.  Штиглица стал I  филиалом Государственного  
Эрмитажа.
4.Авторы благодарят за предоставленные сведения А.И. Бартенева.
5. Интересно отметить, что ряд выпускников ЦУТР 1901 г., удостоенных заграничной стипендии, в качестве "дипломной" работы исполнили проекты мебели 
(столов, кресел) для Зала Совета. Проекты, судя по рисункам опубликованным в "Сборнике классных работ", были весьма эклектичны по своим художественным 
решениям, однако их авторы стремились соотнести формы и декор мебели со стилевым "образом" Зала Совета.
6.Историография гротесков в творческой практике европейского искусства весьма обширна. Укажем на несколько работ, имеющих отношение к теме настоящей 
статьи: анализ гротеска как целостной художественной системы в ее исторической динамике [Ефимова 2012]; исследование ренессансного гротеска в его формаль-
ных и семантических особенностях [Лопухова 2021.]; рассмотрение гротеска как художественного языка резных скамей ренессансной эпохи [Phillips 1941].
7.О биографии А.А. Карбоньера см. подробнее: Власов А.В. Заметки к творческой биографии А.А. Карбоньера // Terra Artis: Искусство и дизайн. 2023. № 2. С. 6–19.
8.На хорах стоит только его подпись, датируемая 1535 г.: Hoc opus fecit Stephanus de Bergomo MDXXXV
9.Для этого издания гравюры по рисункам Дж. Травесари были выполнены Дж. Бьянки.
10.Подробнее см.: Андреев М.Л. Культура Возрождения // История мировой культуры: Наследие Запада: Античность. Средневековье. Возрождение / под ред. С.Д. Се-
ребряного. М.: РГГУ, 1998. C. 321–325.
11.М. Сичильяни отмечал, что Стефано да Бергамо совершил поездку в Рим во время работы над хорами в церкви Сан-Пьетро [Siciliani 2000: 38].
12.Обстоятельное изучение образов, воплощенных в резных изображениях хоров, и их теологического и символического значения было предпринято М. Сичильяни 
[Siciliani 2000].
13.Грин (Грюн) Оскар Петрович (1874–1935). Окончил ЦУТР в 1897 г. со званием ученого рисовальщика; был направлен в заграничную поездку (1897–1899); работал 
рисовальщиком на Прохоровской мануфактуре в Москве.
14.The child Samuel is laid down to sleep… URL: https://wellcomecollection.org/works/b6m2e5rs (дата обращения 01.11.2023)
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